
Дьявол во плоти.

Глава 336. Ты не сможешь ничего изменить!

Судя по всему, Лэн Сянъюй не усвоила урок. Или произошло что-то, что изменило ее
поведение. Гу Сицзю посмотрела на группу, и вдруг ее взгляд встретился с глазами Гу
Тяньчао. Юноша медленно поднял голову и взглянул на Гу Сицзю: он был доволен и горд.

- Какие новости? – с улыбкой спросила Гу Сицзю. – О том, что вы воспитали потаскушку,
которая пыталась увести чужого жениха? Или о том, что вас заперли в сарае? Думаю, у вас
было достаточно времени, чтобы подумать над своим поведением. Вы похудели. Но всё равно
по сравнению с любовницей Чжан вы уже староваты.

Мисс Чжан была одной из наложниц генерала. Гу Сетянь поощрил ее несколько месяцев назад,
и теперь статус девушки приравнивался к статусу Лэн Сянъюй.

Гу Сицзю прошлась по самым больным местам Лэн Сянъюй. Это вывело женщину из себя!

- Ах ты маленькая…

Лэн Сянъюй не договорила. Она знала, что нельзя пересекать границы, поэтому проглотила
последнее слово.

- Я не собираюсь тратить на тебя свое время, - продолжила она. – Твою личность еще надо
подтвердить. Кто знает… вдруг ты окажешься самозванкой! Посмотри на Юнь Цинло – она
настоящая небесная ученица, и она гораздо сильнее тебя! Твоему отцу даже пришлось терпеть
унижения от коллег во дворце, и всё из-за тебя…

- Мисс Лэн, не стоит так переживать. Просто у генерала Гу есть шлюшистая дочь, которая
соблазнила будущего родственника – отсюда и причина для оскорблений, - ответила Гу Сицзю,
скрестив руки на груди.

Лэн Сянъюй просто задохнулась от злости.

- Мама, - прервал разговор Гу Тяньчао, - не обращай внимания. Это нанесет ущерб твоему
статусу. – Потом он взглянул на Гу Сицзю и продолжил: - Ах да, я совсем забыл тебе сказать.
Тяньцин скоро отпустят. Его Величество издал указ о ее прощении, так что скоро она вернется
домой. А тебе я советую жить в мире и согласии со своими родственниками, вести себя
прилично и больше не позорить свою семью.

Гу Тяньчао держался так, будто он теперь самый главный. Даже его слова напоминали те, что
сказал бы глава семьи. Гу Сицзю скривила губы. Она слышала о Гу Тяньцин. Как они могли так
быстро ее отпустить?



- Да, сестра, - продолжил Гу Тяньчао, - у нас есть еще одна хорошая новость. Меня повысили до
генерала Бяоци, это большое достижение для нашей семьи! Папа очень доволен, поэтому он
наградил меня и отпустил маму. Теперь она возьмет на себя все домашние хлопоты…

Гу Сицзю улыбнулась. Она не знала, что за десять дней ее отсутствия в резиденции столько
изменилось. Девушка посмотрела на брата, нахмурившись:

- Вы загородили мне дорогу только для того, чтобы сообщить о таких мелочах?

Гу Тяньчао потерял дар речи. Он думал, что сможет ранить сестру этими новостями, но она
была такой спокойной!

- Не совсем, - рассмеялся он. – Теперь я глава этой семьи, так что будь осторожна. В противном
случае тебе придется не сладко, даже несмотря на то, что ты ученица Лорда!

Лэн Сянъюй рассмеялась.

- На самом деле, я просто хотела, чтобы ты знала: теперь мы с Тяньчао главные в этой семье.
Это наша империя! И какой бы паинькой ты ни была, ты не сможешь ничего изменить!
Маленькая сучка!

Гу Сицзю разозлилась.

- Что вы только что сказали?! Разве не помните о наказании для тех, кто оскорбляет учеников
Лорда?

Лэн Сянъюй расхохоталась.

- Я разве оскорбила тебя? Когда? Кто-нибудь что-нибудь слышал? – она повернулась и спросила
у стоявших позади слуг. – Вы что-нибудь слышали?
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